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Arbeit Работа Робота

Ich arbeite abwechselnd im Büro und im Home 
Office.

Работаю попеременно в офисе и дома. Працюю по черзі в офісі та в домашньому офісі.

Er arbeitet in Gleitzeit, er ist so früh noch nicht da. Он работает по гибкому графику и не приходит 
так рано.

Він працює за графіком, він не приходить так 
рано.

Sie hat heute Spätschicht, sie kommt um 14:00 
Uhr.

У нее сегодня поздняя смена, она приходит в 
14:00.

У неї сьогодні пізня зміна, вона приходить о 14:00.

Wann machen wir Mittagspause? Когда у нас перерыв на обед? Коли ми робимо обідню перерву?

Diese Teambesprechung hört sich an wie eine 
Kaffeepause.

Эта встреча команды похожа на перерыв на кофе. Ця зустріч команди схожа на перерву на каву.

Weiß jemand, warum wir hier sind, gibt es eine 
Tagesordnung?

Кто-нибудь знает, почему мы здесь, есть ли 
повестка дня?

Хтось знає, чому ми тут, чи є порядок денний?

Haben alle ein eigenes Büro? Oder sitzen wir 
zusammen in einem Großraumbüro?

У каждого есть свой кабинет? Или мы сидим 
вместе в офисе открытой планировки?

У кожного є свій кабінет? Або ми сидимо разом в 
офісі відкритого планування?

Mein Laptop hat ein Update, ich kann nicht an 
dem online Meeting teilnehmen.

На моем ноутбуке установлено обновление, и я не 
могу принять участие в онлайн-встрече.

На моєму ноутбуку встановлено оновлення, і я не 
можу взяти участь в онлайн-зустрічі.

Nach dem Urlaub ist meine Inbox so voll, ich 
brauche drei Tage zum Lesen von den vielen 
Emails.

После отпуска мой почтовый ящик настолько 
переполнен, что мне требуется три дня, чтобы 
прочитать все письма.

Після відпустки моя поштова скринька настільки 
переповнена, що мені потрібно три дні, щоб 
прочитати всі листи.

In der Werkstatt muss Schutzkleidung getragen 
werden.

В мастерской необходимо носить защитную 
одежду.

У майстерні необхідно носити захисний одяг.

Ohne Schutzbrille, Helm und Sicherheitsschuhe 
darf die Werkstatt nicht betreten werden.

Вход в мастерскую без защитных очков, каски и 
защитной обуви запрещен.

Заборонено входити в майстерню без захисних 
окулярів, шолома та захисного взуття.

Das Projekt muss bis Ende des Monats 
abgeschlossen sein.

Проект должен быть завершен до конца месяца. Проект мають завершити до кінця місяця.

Dieser Termin ist nicht realistisch, das Team 
braucht mehr Zeit.

Этот срок нереален, команде нужно больше 
времени.

Цей термін нереальний, команді потрібно більше 
часу.
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Mit diesem Material haben wir noch nie 
gearbeitet. Wir brauchen einen Kollegen mit 
Erfahrung!

Мы никогда раньше не работали с этим 
материалом. Нам нужен коллега с опытом!

Ми ніколи раніше не працювали з цим матеріалом. 
Потрібен колега з досвідом!

Meine Tastatur, meine Maus und meine 
Dockingsstation sind verschwunden.

Моя клавиатура, мышь и док-станция пропали. Моя клавіатура, миша та док-станція зникли.

Der offizielle Termin war gestern. Wir werden bis 
Ende nächster Woche fertig.

Официальная запланированная дата была вчера. 
Закончим к концу следующей недели.

Офіційна цільова дата була вчора. Закінчимо до 
кінця наступного тижня.

Ich sitze an einem gut beleuchteten Schreibtisch 
auf einem bequemen Stuhl und habe keine Idee.

Я сижу за хорошо освещенным столом в удобном 
кресле и понятия не имею.

Я сиджу за добре освітленим столом у зручному 
кріслі й поняття не маю.

Nachts arbeiten ist anstrengend. Работать ночью утомительно. Працювати вночі втомлює.

Keine Arbeit ohne schriftlichen Arbeitsvertrag! Никакой работы без письменного трудового 
договора!

Жодної роботи без письмового трудового 
договору!

Wieviel verdient man mit dieser Art Arbeit? Genug! Сколько вы зарабатываете таким видом работы? 
Достаточно!

Скільки ви заробляєте на цій роботі? досить!

Fünf-Tage-Woche, Urlaub und Sozialversicherung 
sind gut.

Пятидневная неделя, отпуск и соцобеспечение — 
это хорошо.

П'ятиденний тиждень, відпустка і соціальне 
забезпечення - це добре.

Gewerkschaften und Tarifverträge sind wichtig. Профсоюзы и коллективные договоры имеют 
важное значение.

Важливе значення мають профспілки та 
колективні договори.

Frauen und Männer sollen gleich verdienen, wenn 
sie die gleich Arbeit machen.

Женщины и мужчины должны зарабатывать 
одинаково, если они выполняют одинаковую 
работу.

Жінки та чоловіки повинні заробляти однаково, 
якщо вони виконують однакову роботу.

Ich gebe Ihnen meine Telefonnummer und meine 
Emailadresse, Sie können den Auftrag 
elektronisch schicken.

Я дам вам свой номер телефона и адрес 
электронной почты, вы можете отправить заказ в 
электронном виде.

Я дам вам свій номер телефону та адресу 
електронної пошти, ви можете відправити 
замовлення в електронному вигляді.

Meine Arbeit ist zu neunzig Prozent digital und 
schwer zu beschreiben.

Моя работа на девяносто процентов цифровая, и 
ее сложно описать.

Моя робота на дев’яносто відсотків цифрова, і її 
важко описати.

Industrie, Handwerk, Handel und Landwirtschaft 
sind sehr verschieden.

Промышленность, ремесла, торговля и сельское 
хозяйство очень различны.

Промисловість, ремесла, торгівля і сільське 
господарство дуже різні.

Viele Kinder haben keine Ahnung, was ihre Eltern 
machen, wenn sie zur Arbeit gehen.

Многие дети понятия не имеют, что делают их 
родители, когда они идут на работу.

Багато дітей навіть не знають, що роблять їхні 
батьки, коли вони йдуть на роботу.
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Egal welche Branche: Alle freuen sich, wenn sie 
Feierabend haben.

Независимо от отрасли, все счастливы, когда 
заканчивают работу.

Незалежно від галузі, всі щасливі, коли закінчують 
роботу.
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